
ZMLUVA O POSKYTNUTÍ PLOŠNEJ SLUŽBY DERATIZÁCIE
VEREJNÝCH PRIESTRANSTIEV

UEZ č. 63/2020
uzatvorená podľa § 269 od. 2 Obchodného zákonníka v platnom  znení medzi týmito zmluvnými stranami:

Objednávateľ: mestská časť Bratislava – Nové Mesto
So sídlom: Junácka 1, 832 91 Bratislava
Zastúpený: Mgr. Rudolfom Kusým, starostom
IČO: 00 603 317
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s.
Číslo IBAN:  SK20 1111 0000 0066 0195 7008
DIČ: 2020887385

(ďalej len „Objednávateľ“)

Poskytovateľ: CHEMIX-D s.r.o.
So sídlom: Pri vinohradoch 172, 831 06 Bratislava
Zastúpený: Dr. Zdenkom Jaškom, konateľom spoločnosti

Branislavom Jaškom, konateľom spoločnosti
IČO: 31 406 840
Bankové spojenie: ČSOB Bratislava, a.s.
Číslo IBAN: SK25 7500 0000 0040 2172 3580
IČ DPH: SK2020338837
DIČ: 2020338837
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sro, Vložka číslo: 9961/B

(ďalej len „Poskytovateľ“)

ČLÁNOK 1
PREDMET ZMLUVY

1. Výkon jarnej a jesennej plošnej deratizácie verejných priestranstiev na území Objednávateľa,
ktoré je tvorená dvoma katastrálnymi územiami – katastrálne územi Nové Mesto a katastrálne
územie Vinohrady (ďalej v texte len “Predmet zmluvy”).

2. Predmet zmluvy v sebe zahŕňa tieto činnosti:
a) monitoring výskytu hlodavcov na verejných priestranstvách v rámci oboch

katastrálnych území tvoriacich územný celok Objednávateľa podľa bodu 1 tohto
ustanovenia Zmluvy;

b) následná celoplošná deratizácia verejných priestranstiev (parkov, ostatných plôch
zelene, chodníkov, ciest a spevnených plôch), v katastrálnom území Nové Mesto (5,5
km2 ) a Vinohrady (2,9 km2 ), celková plocha: 8,4 km2; plocha areálu jazera Kuchajda
mimo vodnej plochy, má rozlohu (0,06993 km2 );

c) dopĺňanie spotrebovaných nástrah na základe kontroly;
d) likvidácia uhynutých hlodavcov a nespotrebovaných nástrah;
e) polročná záruka od výkonu deratizácie v zmysle protokolu o vykonaní prác.

3. Množstvo nástrah - v zmysle prepočtu na základe STN 466019.

4. Vypracovanie protokolu v zmysle bodu 2 písm. e) tohto ustanovenia Zmluvy sa bude riadiť

Beatka
Z 2020 - 65



2

platnou technickou normou STN 466019 a metodickým pokynom 28/2006 MZ SR na
vykonanie ochrannej deratizácie č. HH/892/06/SE.

ČLÁNOK 2
MIESTO A ČAS PLNENIA

1. Miesto plnenia sú verejné priestranstva v katastrálnych územiach tvoriace územný obvod
Objednávateľa, ktorými sú katastrálne územie Nové Mesto a katastrálne územie Vinohrady.

2. Celková ploch verejných priestranstiev predstavuje výmeru 8,4 km2. Bližšia špecifikácia je
uvedená v Článku 2 bod 2 písm. b) Zmluvy.

3. Deratizáciu verejných priestranstiev sa Poskytovateľ zaväzuje vykonávať v termínoch jarnej a
jesennej deratizácie podľa výziev o preventívnej celoplošnej deratizácii na území
Bratislavského samosprávneho kraja vydanej RÚVZ Bratislavy hlavného mesta so sídlom v
Bratislave v dvoch etapách
- jarná deratizácia v termíne od 01.04. do 31.05.
- jesenná deratizácia v termíne od 01.10. do 30.11.
a to v súlade s konkrétnym termínom uvedeným vo výzvach RÚVZ Bratislavy hlavného mesta
so sídlom v Bratislave.

4. Poskytovateľ sa zaväzuje:
a) vykonať kontrolu účinnosti deratizácie do 5 dní od realizácie deratizácie, pričom

spotrebované nástrahy je Poskytovateľ povinný okamžite dopĺňať;
b) likvidáciu nespotrebovaných nástrah a likvidáciu uhynutých hlodavcov vykonať

najneskôr do 45 dní po vykonaní deratizácie.

5. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že deratizačné práce v rozsahu a podľa tejto Zmluvy
budú považované za riadne a včas splnené, ak budú ukončené v celom rozsahu podľa bodu 4
písm. a) tohto ustanovenia Zmluvy.

ČLÁNOK 3
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

1. Cena za Premet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán a je spracovaná v súlade
s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky
MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách ako cena konečná, ktorá v sebe
zahŕňa všetky náklady, vrátane monitoringu hlodavcov pred deratizáciou, deratizačných
materiálov, kontroly účinnosti deratizácie, likvidácie odpadu, dopĺňanie a odstráňovanie
nástrah, mimoriadnej deratizáacie, dopravy, nasledovne:

a) cena na rok v sume 1 656,00 eur vrátane DPH (slovom: jednotisíc
šesťstopäťdesiatšesť eur)

b) cena za dva roky v sume 3 312,00 eur vrátane DPH (slovom: tritisíc tristodvanásť
eur).

2. Poskytovateľ nie je oprávnený počas trvania tejto Zmluvy cenu jednostranne zvýšiť.

3. Objednávateľ sa zaväzuj za vykonané služby deratizácie podľa tejto Zmluvy a v jej rozsahu
Poskytovateľovi uhradiť zmluvne dohodnutú cenu, a to bezhotovostne v prospech bankového
spojenia uvedeného Poskytovateľom v príslušnej faktúre.

4. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť čiastkovú faktúru po vykonaní deratizácie na základe
protokolu o vykonaných deratizačných prácach v rámci termínov určených pre jarnú a jesennú
deratizáciu, príp. pre mimoriadnu deratizáciu v zmysle Článku 2 bod 5 Zmluvy. Každá
čiastková faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu, musí obsahovať informáciu
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o vykonaní deratizácia za príslušné obdobie, musí sa odvolávať na túto Zmluvu a jej
neoddeliteľnou súčasťou musí byť protokol o vykonaní prác vypracovaný v zmysle
ustanovenia Článku 1 bod 4 tejto Zmluvy.

5. Objednávateľ si vyhradzuje právo v prípade, ak čiastková faktúra nebude vystavená v súlade
s predchádzajúcim bodom tohto ustanovenia Zmluvy a/alebo nebude obsahovať povinnú
prílohu v zmysle predchádzajúceho bodu tohto ustanovenia Zmluvy, takúto čiastkovú faktúru
vrátiť Poskytovateľovi s uvedením jej nedostatkov. Lehota splatnosti takejto čiastkovej
faktúry neplynie. Po odstránení nedostatkov vrátenej čiastkovej faktúry a doručení novej /
opravenej čiastkovej faktúry, začína plynúť Objednávateľovi nová lehota splatnosti.

6. Zmluvné srany sa dohodli, že splatnosť každej čiastkovej faktúry bude 30 dní odo dňa jej
doručenia Objednávateľovi.

7. Pre posúdenie momentu riadneho a včasného uhradenia čiaskovej faktúry je rozhodujúci
dátum odpísania faktúrovanej sumy z účtu Objednávateľa.

8. Ak Objednávateľ v lehote splatnosti neuhradí faktúrovanú sumu, má Poskytovateľ právo
požadovať zaplatenie zákonného úroku z omeškania v zmysle ustanovení Obchodného
zákonníka.

9. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť prípadné pohľadávky vzniknuté z tejto
Zmluvy na tretiu osobu.

ČLÁNOK 4
PODMIENKY PLNENIA

1. Poskytovateľ je povinný počas celej doby platnosti tejto Zmluvy vykonávať Premet zmluvy
výhradne osobami odborne spôsobilými. Poskytovateľ za týmto účelom prehlasuje, že
disponuje osvedčením o akreditovanej odbornej spôsobilosti pre prácu s dezinfekčnými
prostriedkami na profesionálne použitie na reguláciu živočíšnych škodcov a dokladom o
absolvovaní aktualizačnej odbornej prípravy v súlade s § 16 ods. 26 zákona č. 355/2007 Z. z.
o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia v znení neskorších predpisov.

2. Poskytovateľ zodpovedá za pracovné úrazy svojich zamestnancov. Zároveň Poskytovateľ je
povinný zabezpečiť pre svojich zamestnancov, ktorí budú vykonávať deratizačné služby
v rozsahu podľa tejto, pracovné osobné ochranné pomôcky.

3. Poskytovateľ je povinný deratizáciu vykonávať výhradne prípravkami povolenými,
registrovanými a schválenými ako biocídne prípravky.

4. Poskytovateľ prehlasuje, že disponuje osvedčením o odbornej spôsobilosti na prácu s veľmi
toxickými látkami, v prípade, že bude v rámci vykonávania služieb deratizácie používať
prípravok, ktorý je takto definovaný.

5. Poskytovateľ prehlasuje, že disponuje rozhodnutím RÚVZ o schválení prevádzkového
poriadku pre prácu s dezinfekčnými prostriedkami na profesionálne použitie na reguláciu
živočíšnych škodcov. V prípade, že sa bude používať prípravok definovaný ako veľmi toxická
látka, Poskytovateľ prehlasuje, že disponuje rozhodnutím RÚVZ na jeho skladovanie a
manipuláciu.

6. Poskytovateľ je povinný vykonávať deratizačné služby v rozsahu tejto Zmluvy v zmysle
zákona č. 39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov vrátane
všetkých vykonávacích všeobecne záväzných právnych predpisov.
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7. Poskytovateľ sa zaväzuje predložiť zoznam prípravkov, ktoré bude Poskytovateľ v rámci
plnenia tejto Zmluvy používať. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje predložiť karty
bezpečnostných údajov pre prípravky, ktoré bude používať v rámci plnenia tejto Zmluvy.
Poskytovateľ je povinný požadovaný zoznam a karty bezpečnostných údajov pre prípravky
predložiť Objednávateľovi najneskôr do desiatich (10) pracovných dní odo dňa účinnosti tejto
Zmluvy.

8. V prípade, že Poskytovateľ pri poskytovaní služieb deratizácie podľa tejto Zmluvy nebude
postupovať v súlade s touto Zmluvou najmä bodmi 1, 3 až 7 tohto ustanovenia, je
Poskytovateľ povinný vykonať služby deratizácie opakovane a to bezplatne. Opakované
porušení ustanovení bodov 1, 3 až 7 tohto ustanovenia Zmluvy Poskytovateľom je závažným
porušením tejto Zmluvy. Objednávateľ je oprávnený Zmluvu vypovedať v zmysle Článku 6
bod 2 písm. c) tejto Zmluvy. Týmto nie sú dotknuté práva Objednávateľa vo vzťahu k náhrade
škody.

ČLÁNOK 5
ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY

1. Poskytovateľ vyhlasuje, že na vykonané deratizačné služby poskytuje záruku šesť (6)
mesiacov odo dňa ich vykonania podľa protokolu o vykonaní deratizačných prác.

2. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré Objednávateľ zistil po výkone deratizačných prác
v zmysle protokolu o deratizačných prácach. Objednávateľ bez zbytočného odkladu, potom
ako vadu zistil, písomne oznámi Poskytovateľovi zistené nedostatky. Od oznámenia vady
objednávateľom, až do jej odstránenia záručná doba na poskytnuté služby, resp. doplnkové
služby neplynie a objednávateľ má právo na jej bezplatné odstránenie.

3. Poskytovateľ sa zaväzuje po písomnom oznámeni Objednávateľa o existencii vád, začať
s odstraňovaním týchto vád najneskôr do 3 dní od oznámenia vád a Objednávateľom zistené
a písomne oznámené vady odstrániť v čo najkratšom technicky možnom čase, resp. v termíne
dohodnutom s Objednávateľom.

4. Ak Poskytovateľ nezačne s odstraňovaním reklamovaných vád alebo nedostatky neodstráni
v určenej dobe, je povinný Objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 50,00 eur za
deň.

ČLÁNOK 6
DOBA TRVANIA ZMLVY A UKONČENIE ZMLUVY

1. Táto zmluva je uzavretá na dobu určitú dvoch (2) rokov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.

2. Zmluva zaniká:
a) uplynutím dohodnutej doby trvania
b) písomnou dohodou zmluvných strán;
c) písomnou výpoveďou z dôvodu závažného porušenia povinností vyplývajúcich z tejto

Zmluvy. Závažné porušenie povinností je také porušenie, ktoré je v Zmluve výslovne
označené ako závažné porušenie. Výpovedná lehota je v tomto prípade jednomesačná
a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení
písomnej výpovede;

d) odstúpením od Zmluvy, ak to umožňujú všeobecne záväzné právne predpisy, sa
Zmluva ruší s účinkami ex nunc. Právne účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú
dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane.

3. V prípade, ak dôjde k zániku Zmluvy podľ predchádzajúceho bodu tohto ustanovenia Zmluvy,
zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy, od okamihu
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skončenia tejto Zmluvy, okrem povinnosti Objednávateľa zaplatiť čiastkovú faktúru, ak došlo
k čiastočnému plneniu podľa tejto Zmluvy a prípadných nárokov na náhradu škody, nárokov
na zmluvné alebo zákonné sankcie.

ČLÁNOK 7
DORUČOVANIE

1. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti zo strany zmluvných strán budú
vyhotovené v písomnej podobe v slovenskom jazyku a považujú sa za riadne podané,
doručené alebo uskutočnené, ak sa doručia osobne, prostredníctvom kuriéra, doporučenej
poštovej zásielky alebo zásielky s doručenkou zmluvnej strane, na adresu zmluvnej strany,
ktorá je uvedená ako adresa sídla v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na takú adresu, ktorú zmluvná
strana oznámila prostredníctvom písomného oznámenia zmluvnej strane, ktorá oznámenie
predkladá, alebo požaduje.

2. Písomnosti sa považujú za doručené aj vtedy, ak adresát túto odmietol prevziať. Za deň
doručenia sa vtedy považuje deň odmietnutia prevzatia oznámenia adresátom. Ak adresát
nebol zastihnutý na adrese určenej na doručovanie a zásielku si do troch (3) dní od jej uloženia
na pošte alebo odo dňa oznámenia kuriérskej spoločnosti o neúspešnom doručovaní
nevyzdvihne, považuje sa posledný deň tejto lehoty za deň doručenia, i keď sa adresát o
uložení zásielky a jej obsahu nedozvedel.

ČLÁNOK 8
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim
po dni zverejnenia v súlade s ustanovením § 47a ods. 2 Občianskeho zákonník v znení
neskorších predpisov v spojení s ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov.

2. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy, dodatky alebo prílohy k tejto zmluve musia byť vyhotovené
výlučne v písomnej forme a podpísané zmluvnými stranami.

3. Práva a povinnosti neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a ostatnými príslušnými všeobecne platnými a záväznými právnymi
predpismi.

4. V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy ukáže alebo neskôr stane neplatným,
neúčinným alebo neaplikovateľným, platnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení tejto
zmluvy zostáva nedotknutá, platná a účinná. Zmluvné strany sa zaväzujú dodatkom nahradiť
neplatné alebo neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie novým ustanovením, ktoré
zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného alebo
neaplikovateľného ustanovenia.

5. Objednávateľ vo veciach súvisiach s vykonávaním služieb deratizácie v rozsahu tejto Zmluvy
poveruje Mgr. Dagmar Timkovu, referenta oddelenia životného prostredia a územného
plánovania Mistneho úradu mestskej časti Bratislava – Nové Mesto, tel. č. 02/ 49 253 208;
mail: dagmar.timkova@banm.sk .

6. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých dva (2) rovnopisy obdrží
Poskytovateľ a tri (3) rovnopisy obdrží Objednávateľ.

7. Zmluvné strany, ako účastníci právneho úkonu vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili slobodne
a vážne, že nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a súčasne, že

mailto:dagmar.timkova@banm.sk
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prejavy vôle každej zo zmluvných strán sú dostatočne určité,  zrozumiteľné a prosté omylu a
na znak súhlasu s celým jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

V Bratislave 03.04.2020 V Bratislave 26.03.2020

Za objednávateľa: Za poskytovateľa:

................................................................          .............................................................
Mgr. Rudolf Kusý, starosta, v.r.               Dr. Zdenek Jaško

 konateľ spoločnosti, v.r.
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